
T� Packing List

T� Button & Function Description

Product Specifications

Host Device & Microphone: � Set

Leather Case: � Piece

Lanyard: � Piece

Charging Cable: � Piece

Brand: TransBee

Model: TransBee T�

Speaker Specs: ��mm, �Ω, �W

Microphone Type: Condenser Microphone

Bluetooth Name: TransBee T� or TransBee

Charging Input: DC �V       �.�A

Host Battery Capacity: ���mAh

Microphone Battery Capacity: ��mAh

User Manual: � Copy

Product Activation Card: � Piece

User Instructions

This product must be used in conjunction with a mobile phone.
Please scan the QR code on the packaging to download the "Qianyantong" App for 
configuration.

❶ Turn on the device. In your phone's Bluetooth settings, find and connect to "TransBee 
T�" or "TransBee";
❷ Remove the microphone from the host device and short press the button to turn it on;
❸ Open the "Qianyantong" App and follow the in-app prompts to successfully bind the 
product to your phone;
❹ Enter the conversation translation interface within the App;
❺ Follow the App prompts to set the source and target languages (e.g., Chinese-English 
translation);
❻ You use Mic A, and the other party uses Mic B to start the conversation (Please ensure 
correct placement);
❼ After the conversation, place the microphone back into the host device to automatically 
power it off;
❽ If the microphone detects no activity for �� consecutive minutes, it will automatically 
power off. To use it again, short press the power button (ready in � seconds);
❾ If the host device detects no activity for �� consecutive minutes, it will enter sleep 
mode. Press any key to wake it up;
It will automatically power off after �� consecutive minutes of inactivity;
❿ To charge, place the microphone into the host device and connect the charging cable. 
Both devices will charge simultaneously (approx. �.� hours).
Note: Specific operations are subject to in-app prompts.

❶ 本体ボタン�：長押しで電源オン／オフ。
❷ 本体ボタン�：短押しで、現在の翻訳音声をリプレイ（再生）。
❸ 本体ボタン�：モード�は、長押しで集音開始、指を離すと集音終了。
モード�は、短押しで集音開始、もう一度短押しで集音終了。
(備考：本体ボタン�と本体ボタン�を同時に�秒間長押しすると、工場出荷時の設定にリセ
ットされます)
❹ マイクボタン：短押しで電源オン。電源オン後：
モード�：長押しで集音開始、指を離すと集音終了。
モード�：短押しで集音開始、もう一度短押しで集音終了。
❺ 本体インジケーター：電源オン時はゆっくり点滅、アプリ連携後は点灯。
集音中は素早く点滅。充電中は赤色に点灯、満充電で消灯。
❻ 本体Type-Cポート：製品の充電に使用。
❼ マイクインジケーター：電源オン時はゆっくり点滅、アプリ連携後は点灯。
集音中は素早く点滅。充電中はゆっくり点滅、満充電で消灯。

❶ Host Button �: Long press to Power On/Off;
❷ Host Button �: Short press to replay the current translated audio.
❸ Host Button �: Mode � - Press and hold to start voice pickup, release to stop;
Mode � - Short press to start voice pickup, short press again to stop;
(Note: Long press Host Button � + Host Button � simultaneously for � seconds to 
restore factory settings)
❹ Microphone Button: Short press to Power On. After powering on:
Mode �: Press and hold to start voice pickup, release to stop;
Mode �: Short press to start voice pickup, short press again to stop.
❺ Host Indicator Light: Flashes slowly when powered on; solid light after App binding;
Flashes quickly during voice pickup; solid red light during charging, turns off when fully 
charged;
❻ Host Type-C Interface: Used for charging the product;
❼ Microphone Indicator Light: Flashes slowly when powered on; solid light after App 
binding;
Flashes quickly during voice pickup; flashes slowly during charging, turns off when fully 
charged.
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製品仕様

ブランド：译蜂 (TransBee)

モデル：译蜂 T�

スピーカー仕様：��mm �Ω �W

マイクタイプ：コンデンサーマイク

Bluetooth名：TransBeeT� または TransBee

充電入力：DC�V       �.�A

本体バッテリー容量：���mAh

マイクバッテリー容量：��mAh

使用方法

本製品はスマートフォンと組み合わせて使用する必要があります。
パッケージのQRコードをスキャンし、アプリ「千言通」をダウンロードして設定を行ってく
ださい。

❶ 製品の電源を入れ、スマホのBluetooth設定で「TransBeeT�」または「TransBee」を探
して接続します。
❷ 本体からマイクを取り出し、ボタンを短押しして電源を入れます。
❸ アプリ「千言通」を開き、画面の指示に従って製品とスマホの紐付け（ペアリング）を完
了させます。
❹ アプリ内の会話翻訳画面に入ります。
❺ 画面の指示に従い、翻訳する言語ペア（例：中国語⇔英語）を設定します。
❻ ご自身がマイクA、相手がマイクBを使用し、会話を開始します（マイクの向きにご注意く
ださい）。
❼ 会話終了後、マイクを本体に戻すと自動的に電源がオフになります。
❽ マイクは��分間操作がないと自動的に電源オフになります。使用を再開するには電源ボタ
ンを短押ししてください（約�秒で使用可能になります）。
❾ 本体は��分間操作がないと自動的にスリープモードに入ります。任意のボタンを押すと復
帰します。
連続��分間使用されない場合、自動的に電源が切れます。
❿ 充電する際は、マイクを本体に収納し充電ケーブルを接続してください。本体とマイクが
同時に充電されます（充電時間：約�.�時間）。
注：具体的な操作方法はアプリ内のガイドに従ってください。

TransBee
Dual-Mic Translator, Noise-Proof

Patent Application No.:
CN������������.�

Patent product
Piracy will be prosecuted

English

T� Liste du contenu de l'emballage

T� Boutons et Fonctions

Appareil principal & Microphone : � ensemble

Étui en cuir : � pièce

Dragonne : � pièce

Câble de chargement : � pièce

Manuel d'utilisation : � exemplaire

Carte d'activation du produit : � pièce

❶ Bouton Principal � : Appui long pour allumer/éteindre ;
❷ Bouton Principal � : Appui court pour réécouter la traduction actuelle.
❸ Bouton Principal � : Mode �, maintenir appuyé pour la prise de son, relâcher pour 
arrêter ;
Mode �, appui court pour commencer la prise de son, nouvel appui court pour arrêter ;
(Remarque : Appui long simultané sur les Boutons � et � pendant �s pour rétablir les 
paramètres d'usine)
❹ Bouton Microphone : Appui court pour allumer. Une fois allumé :
Mode � : Maintenir appuyé pour la prise de son, relâcher pour arrêter ;
Mode � : Appui court pour commencer la prise de son, nouvel appui court pour arrêter.
❺ Voyant Principal : Clignotement lent à l'allumage ; fixe après connexion à l'App ;
Clignotement rapide lors de la prise de son ; rouge fixe en charge, s'éteint une fois 
chargé ;
❻ Port Type-C Principal : Utilisé pour charger le produit ;
❼ Voyant Microphone : Clignotement lent à l'allumage ; fixe après connexion à l'App ;
Clignotement rapide lors de la prise de son ; clignotement lent en charge, s'éteint une 
fois chargé.
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Français

�T تايوتحم ةمئاق

اهفئاظوو �T رارزأ فصو

ةدحاو ةعومجم :نوفوركياملاو ةيسيئرلا ةدحولا

ةدحاو ةعطق :نحش لباك

ةدحاو ةعطق :ةيدلج ةبيقح

ةدحاو ةخسن :مادختسالا ليلد

ةدحاو ةعطق :قيلعتلل ةلسلس

ةدحاو ةقاطب :جتنملا ليعفت ةقاطب

؛زاهجلا فاقيإ/ليغشتل ليوطلا طغضلا :� ةيسيئرلا ةدحولا رز ❶
.ةيلاحلا ةمجرتلا توصلا ليغشت ةداعإل ريصقلا طغضلا :� ةيسيئرلا ةدحولا رز ❷
؛توصلا طاقتلا ءاهتنال ررح مث ،توصلا طاقتلا ءدبل رمتساو طغضا ،� عضولا :� ةيسيئرلا ةدحولا رز❸

؛توصلا طاقتلا ءاهتنال ريصقلا طغضلاو ،توصلا طاقتلا ءدبل ريصقلا طغضلا ،� عضولا

 جتنملا طبض ةداعإ متيس ،� ةيسيئرلا ةدحولا رز + � ةيسيئرلا ةدحولا رز ىلع ٍناوث � ةدمل ليوطلا طغضلا :ةظحالم）
（ةيلصألا تادادعإلا ىلإ
:ليغشتلا دعبو ،زاهجلا ليغشتل ريصقلا طغضلا :نوفوركياملا رز ❹
؛توصلا طاقتلا ءاهتنال ررح مث ،توصلا طاقتلا ءدبل رمتساو طغضا :� عضولا

.توصلا طاقتلا ءاهتنال ريصقلا طغضلاو ،توصلا طاقتلا ءدبل ريصقلا طغضلا :� عضولا
 ءيضي ؛قيبطتلا طبر دعب رارمتساب ءيضي ؛ليغشتلا دنع ءطبب ءيضي :ةيسيئرلا ةدحولا ىلع ضرعلا حابصم ❺
؛نحشلا لامتكا دنع رمحألا ءوضلا يفتخيو ،نحشلا ءانثأ رمحألا نوللاب ءيضي ؛توصلا طاقتلا ءانثأ ةعرسب

؛جتنملا نحشل مدختسي :ةيسيئرلا ةدحولل Type-C ذفنم ❻

 ةعرسب ءيضي ؛قيبطتلا طبر دعب رارمتساب ءيضي ؛ليغشتلا دنع ءطبب ءيضي :نوفوركياملا ىلع ضرعلا حابصم ❼
.نحشلا لامتكا دنع ءوضلا يفتخيو ،نحشلا ءانثأ ءطبب ءيضي ؛توصلا طاقتلا ءانثأ
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Arabic
T� Lista del contenido del paquete

T� Descripción de botones y funciones

Unidad principal y Micrófono: � juego

Estuche de cuero: � unidad

Correa: � unidad

Cable de carga: � unidad

Manual de usuario: � ejemplar

Tarjeta de activación del producto: � unidad

❶ Botón principal �: Mantener pulsado para Encender/Apagar;
❷ Botón principal �: Pulsar brevemente para reproducir de nuevo la traducción actual.
❸ Botón principal �: Modo �, mantener pulsado para captar voz, soltar para terminar;
Modo �, pulsar brevemente para iniciar la captación, pulsar de nuevo para terminar;
(Nota: Mantener pulsados los botones � y � simultáneamente durante �s para 
restablecer la configuración de fábrica)
❹ Botón del micrófono: Pulsar brevemente para encender. Una vez encendido:
Modo �: Mantener pulsado para captar voz, soltar para terminar;
Modo �: Pulsar brevemente para iniciar la captación, pulsar de nuevo para terminar.
❺ Indicador principal: Parpadeo lento al encender; luz fija tras vincular con la App;
Parpadeo rápido al captar voz; luz roja fija durante la carga, se apaga al completarse;
❻ Puerto Tipo-C principal: Utilizado para cargar el producto;
❼ Indicador del micrófono: Parpadeo lento al encender; luz fija tras vincular con la 
App;
Parpadeo rápido al captar voz; parpadeo lento durante la carga, se apaga al 
completarse.
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Español

T� पैकिंग सूची (Packing List)

T� बटन और कार्य विवरण

मुख्य डिवाइस और माइक्रोफोन: � सेट

चमड़े का केस: � पीस

डोरी (Lanyard): � पीस

चार्जिंग केबल: � पीस

उपयोगकर्ता मैनुअल: � प्रति

उत्पाद सक्रियण (Activation) कार्ड: � पीस

❶ मुख्य बटन �: पावर ऑन/ऑफ करने के लिए देर तक दबाएं;
❷ मुख्य बटन �: वर्तमान अनुवाद ऑडियो को फिर से चलाने (Replay) के लिए एक बार दबाएं।
❸ मुख्य बटन �: मोड � - वॉइस पिकअप शुरू करने के लिए दबाकर रखें, रोकने के लिए छोड़ दें;
मोड � - वॉइस पिकअप शुरू करने के लिए एक बार दबाएं, रोकने के लिए फिर से दबाएं;
(नोट: फ़ैक्टरी सेटिंग्स पर रीसेट करने के लिए मुख्य बटन � + मुख्य बटन � को एक साथ � सेकंड तक दबाए रखें)
❹ माइक्रोफोन बटन: पावर ऑन करने के लिए एक बार दबाएं। चालू होने के बाद:
मोड �: वॉइस पिकअप शुरू करने के लिए दबाकर रखें, रोकने के लिए छोड़ दें;
मोड �: वॉइस पिकअप शुरू करने के लिए एक बार दबाएं, रोकने के लिए फिर से दबाएं।
❺ मुख्य इंडिकेटर लाइट: पावर ऑन होने पर धीरे चमकती है; ऐप से जुड़ने (Binding) के बाद स्थिर रहती है;
वॉइस पिकअप के दौरान तेजी से चमकती है; चार्जिंग के समय लाल बत्ती जलती है, फुल चार्ज होने पर बंद हो जाती 
है;
❻ मुख्य Type-C पोर्ट: उत्पाद को चार्ज करने के लिए उपयोग किया जाता है;
❼ माइक्रोफोन इंडिकेटर लाइट: पावर ऑन होने पर धीरे चमकती है; ऐप से जुड़ने के बाद स्थिर रहती है;
वॉइस पिकअप के दौरान तेजी से चमकती है; चार्जिंग के समय धीरे चमकती है, फुल चार्ज होने पर बंद हो जाती है।
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Hindi / हिंदी

T� Lieferumfang

T� Tastenbelegung und Funktionen

Hauptgerät & Mikrofon: � Set

Lederetui: � Stück

Trageband: � Stück

Ladekabel: � Stück

Bedienungsanleitung: � Exemplar

Produktaktivierungskarte: � Stück

❶ Taste � (Hauptgerät): Lang drücken zum Ein-/Ausschalten;
❷ Taste � (Hauptgerät): Kurz drücken, um die aktuelle Übersetzung zu wiederholen.
❸ Taste � (Hauptgerät): Modus � ‒ Gedrückt halten für Sprachaufnahme, loslassen zum 
Beenden;
Modus � ‒ Kurz drücken für Aufnahmebeginn, erneut kurz drücken zum Beenden;
(Hinweis: Taste � + Taste � am Hauptgerät gleichzeitig � Sek. lang drücken, um auf 
Werkseinstellungen zurückzusetzen)
❹ Mikrofontaste: Kurz drücken zum Einschalten. Nach dem Einschalten:
Modus �: Gedrückt halten für Sprachaufnahme, loslassen zum Beenden;
Modus �: Kurz drücken für Aufnahmebeginn, erneut kurz drücken zum Beenden.
❺ LED-Anzeige (Hauptgerät): Blinkt langsam beim Einschalten; leuchtet dauerhaft nach 
App-Kopplung;
Blinkt schnell bei Sprachaufnahme; leuchtet rot beim Laden, erlischt bei Vollladung;
❻ USB-C-Anschluss (Hauptgerät): Zum Aufladen des Produkts;
❼ LED-Anzeige (Mikrofon): Blinkt langsam beim Einschalten; leuchtet dauerhaft nach 
App-Kopplung;
Blinkt schnell bei Sprachaufnahme; blinkt langsam beim Laden, erlischt bei Vollladung.
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Deutsch

T� 同梱品リスト

T� 各部名称と機能説明

本体＆マイク：�セット

専用レザーケース：�個

ストラップ：�本

充電ケーブル：�本

取扱説明書：�冊

製品アクティベーションカード：�枚
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Japanese

Danh sách phụ kiện T�

Mô tả nút bấm và chức năng T�

Thông số kỹ thuật sản phẩm

Thiết bị chính & Micro: � bộ

Bao da: � cái

Dây đeo: � dây

Cáp sạc: � dây

Thương hiệu: TransBee

Model sản phẩm: TransBee T�

Thông số loa: ��mm �Ω �W

Loại Micro: Micro tụ điện (Condenser)

Tên Bluetooth: TransBee T� hoặc TransBee

Nguồn vào sạc: DC �V       �.�A

Dung lượng pin thiết bị chính: ���mAh

Dung lượng pin Micro: ��mAh

Sách hướng dẫn sử dụng: � quyển

Thẻ kích hoạt sản phẩm: � tờ

Hướng dẫn sử dụng

Sản phẩm này cần được sử dụng kết hợp với điện thoại di động.
Vui lòng quét mã QR trên bao bì để tải xuống ứng dụng "Qianyantong" và tiến hành cài đặt.

❶ Bật nguồn thiết bị. Trong cài đặt Bluetooth điện thoại, tìm và kết nối với "TransBee T�" 
hoặc "TransBee";
❷ Rút Micro ra khỏi thiết bị chính và nhấn ngắn nút để bật nguồn;
❸ Mở App "Qianyantong" và làm theo hướng dẫn trong App để ghép đôi sản phẩm với điện 
thoại thành công;
❹ Vào giao diện dịch hội thoại trong App;
❺ Làm theo hướng dẫn để thiết lập ngôn ngữ dịch hai chiều (ví dụ: Dịch Trung-Anh);
❻ Bạn sử dụng Micro A, người đối diện dùng Micro B để bắt đầu cuộc trò chuyện (Chú ý 
cầm micro đúng cách);
❼ Sau khi kết thúc, đặt Micro trở lại thiết bị chính, Micro sẽ tự động tắt nguồn;
❽ Nếu Micro không được sử dụng trong �� phút liên tục, nó sẽ tự động tắt. Để sử dụng lại, 
nhấn ngắn nút nguồn (sẵn sàng sau � giây);
❾ Nếu thiết bị chính không được sử dụng trong �� phút liên tục, nó sẽ vào chế độ ngủ. 
Nhấn phím bất kỳ để đánh thức;
Nếu không sử dụng liên tục trong �� phút, thiết bị sẽ tự động tắt nguồn hoàn toàn;
❿ Khi sạc, đặt Micro vào thiết bị chính và cắm cáp sạc. Cả hai sẽ được sạc cùng lúc (thời 
gian sạc khoảng �.� giờ).
Lưu ý: Các thao tác cụ thể tuân theo hướng dẫn trong ứng dụng.

❶ Nút thiết bị chính �: Nhấn giữ để Bật/Tắt nguồn;
❷ Nút thiết bị chính �: Nhấn ngắn để phát lại âm thanh dịch hiện tại.
❸ Nút thiết bị chính �: Chế độ � - Nhấn giữ để bắt đầu thu âm, thả tay để kết thúc;
Chế độ � - Nhấn ngắn để bắt đầu thu âm, nhấn ngắn lần nữa để kết thúc;
(Ghi chú: Nhấn giữ đồng thời Nút � + Nút � trên thiết bị chính trong � giây để khôi phục 
cài đặt gốc)
❹ Nút Micro: Nhấn ngắn để mở nguồn. Sau khi mở:
Chế độ �: Nhấn giữ để bắt đầu thu âm, thả tay để kết thúc;
Chế độ �: Nhấn ngắn để bắt đầu thu âm, nhấn ngắn lần nữa để kết thúc.
❺ Đèn báo thiết bị chính: Nhấp nháy chậm khi bật; sáng liên tục sau khi kết nối App;
Nhấp nháy nhanh khi thu âm; sáng đèn đỏ khi sạc, tắt đèn khi pin đầy;
❻ Cổng Type-C trên thiết bị chính: Dùng để sạc sản phẩm;
❼ Đèn báo Micro: Nhấp nháy chậm khi bật; sáng liên tục sau khi kết nối App;
Nhấp nháy nhanh khi thu âm; nhấp nháy chậm khi sạc, tắt đèn khi pin đầy.
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Tiếng Việt

Spécifications du produit

Marque : TransBee

Modèle : TransBee T�

Haut-parleur : ��mm �Ω �W

Type de microphone : Microphone à 

condensateur

Nom Bluetooth : TransBee T� ou TransBee

Entrée de charge : DC �V       �.�A

Capacité batterie principale : ���mAh

Capacité batterie microphone : ��mAh

Instructions d'utilisation

Ce produit doit être utilisé conjointement avec un téléphone mobile.
Veuillez scanner le QR code sur l'emballage pour télécharger l'application « Qianyantong » 
et effectuer la configuration.

❶ Allumez le produit. Dans les paramètres Bluetooth du téléphone, trouvez et connectez « 
TransBee T� » ou « TransBee » ;
❷ Retirez le microphone de l'unité principale et appuyez brièvement sur le bouton pour 
l'allumer ;
❸ Ouvrez l'application « Qianyantong » et suivez les instructions pour associer le produit 
au téléphone ;
❹ Accédez à l'interface de traduction de conversation dans l'application ;
❺ Suivez les instructions de l'application pour définir les langues source et cible (ex : 
traduction Chinois-Anglais) ;
❻ Vous utilisez le Micro A, l'interlocuteur utilise le Micro B pour dialoguer (veillez à la 
bonne orientation) ;
❼ Après la conversation, replacez le microphone dans l'unité principale pour l'éteindre 
automatiquement ;
❽ Si le microphone est inactif pendant �� minutes, il s'éteint automatiquement. Pour 
réutiliser, appuyez brièvement sur le bouton (prêt en � secondes) ;
❾ Si l'unité principale est inactive pendant �� minutes, elle passe en mode veille. Appuyez 
sur n'importe quel bouton pour la réveiller ;
Elle s'éteindra automatiquement après �� minutes d'inactivité ;
❿ Pour charger, placez le microphone dans l'unité principale et branchez le câble. Les 
deux chargeront simultanément (environ �,� heure).
Note : Les opérations spécifiques sont sujettes aux indications de l'application.

جتنملا تافصاوم

TransBee :جتنملا ةمالع

�TransBee T :جتنملا جذومن

طاو � ،موأ � ،مم �� :ربكملا تافصاوم

يитساباك نوفوركيم :توصلا رعشتسم

TransBee وأ �TransBee T :ثوتولبلا مسا

DC�V == �.�A :نحشلا لاخدإ

mAh��� :ةيسيئرلا ةدحولا ةيراطب ةعس

mAh�� :نوفوركياملا ةيراطب ةعس

مادختسالا تاميلعت

 ليزنتل ةئبعتلا قودنص ىلع دوجوملا QR زمر сканирование ىجرُي .يكذلا فتاهلا عم جتنملا اذه مادختسا بجي
.نيوكتلا ءارجإو "Qianyan Tong" قيبطت

 مقو كفتاه ربع "TransBee" وأ "�TransBee T" جتنملاب صاخلا ثوتولبلا زاهج نع ثحباو ،جتنملا ليغشت ❶
؛هب لاصتالاب

؛زاهجلا ليغشتل اًريصق طغضا مث ،ةيسيئرلا ةدحولا نم نوفوركياملا جرخأ ❷
؛فتاهلاب حاجنب جتنملا طبر ،قيبطتلا لخاد تاداشرإلل اًقفو ،"Qianyan Tong" قيبطت حتف ❸

؛قيبطتلا يف ةيراوحلا ةمجرتلا ةهجاو ىلإ لقتنا ❹

 نيب ةمجرتلا لثم) قيبطتلا ةهجاو يف ةمجرتلل ةلدابتملا تاغللا نييعتب مق ،قيبطتلا لخاد تاداشرإلل اًقفو ❺
؛(ةيزيلجنإلاو ةينيصلا
 دكأتلا ىجري) راوحلا ءدب نكمي ةلاحلا هذه يفو ،B نوفوركياملا مدختسي رخآلا فرطلاو ،A نوفوركياملا مدختسملا مدختسي ❻
؛(حيحص لكشب امهعضو نم
؛اًيئاقلت نوفوركياملا قلغُيسو ،ةيسيئرلا ةدحولا ىلإ ةرشابم نوفوركياملا لخدأ ،راوحلا ءاهتنا دعب ❼

 ،همادختسا ىلإ ةجاحب تنك اذإو ،اًيئاقلت هسفن قالغإب موقيس ،ةيلاتتم قئاقد �� ةدمل نوفوركياملا مادختسا متي مل اذإ ❽
؛ةيناث � لالخ همادختسا كنكميو ،فاقيإلاو ليغشتلا رز ىلع اًريصق طغضا

 اهليعفت نكميو ،نوكسلا ةلاح ىلإ اًيئاقلت لقتنتس ،ةيلاتتم قئاقد �� ةدمل ةيسيئرلا ةدحولا مادختسا متي مل اذإ ❾
؛رز يأ ىلع طغضلاب
 ةيسيئرلا ةدحولا نحش متيس ،ةلاحلا هذه يفو ،نحشلا لباكب لصتاو ،ةيسيئرلا ةدحولا لخاد نوفوركياملا عض ،نحشلا ءانثأ ❿
ةعاس �.� يلاوح نحشلا ةيلمع رمتستسو ،اًعم نوفوركياملاو

ةقيقدلا مادختسالا ةقيرط ىلع لوصحلل قيبطتلا لخاد ةدوجوملا تاميلعتلا عابتا نكمي :ةظحالم

Especificaciones del producto

Marca: TransBee

Modelo: TransBee T�

Especificaciones del altavoz: ��mm, �Ω, �W

Tipo de micrófono: Micrófono de condensador

Nombre de Bluetooth: TransBee T� o TransBee

Entrada de carga: DC �V        �.�A

Capacidad de batería (Unidad principal): ���mAh

Capacidad de batería (Micrófono): ��mAh

Instrucciones de uso

Este producto debe utilizarse junto con un teléfono móvil.
Escanee el código QR en el embalaje para descargar la App "Qianyantong" y realizar la 
configuración.

❶ Encienda el dispositivo. En los ajustes Bluetooth del móvil, busque y conecte "TransBee 
T�" o "TransBee";
❷ Extraiga el micrófono de la unidad principal y pulse brevemente el botón para 
encenderlo;
❸ Abra la App "Qianyantong" y siga las instrucciones para vincular el producto con el 
móvil correctamente;
❹ Acceda a la interfaz de traducción de conversaciones en la App;
❺ Siga las indicaciones de la App para configurar los idiomas de origen y destino (ej. 
traducción Chino-Inglés);
❻ Usted usa el Micrófono A y la otra parte el Micrófono B para conversar (asegúrese de la 
colocación correcta);
❼ Al finalizar la conversación, coloque el micrófono en la unidad principal y se apagará 
automáticamente;
❽ Si el micrófono no se usa durante �� minutos, se apagará automáticamente. Para 
usarlo de nuevo, pulse el botón (listo en � segundos);
❾ Si la unidad principal no se usa durante �� minutos, entrará en modo de suspensión. 
Pulse cualquier tecla para reactivarla;
Se apagará completamente tras �� minutos de inactividad continua;
❿ Para cargar, inserte el micrófono en la unidad principal y conecte el cable. Ambos se 
cargarán simultáneamente (tiempo de carga aprox. �.� horas).
Nota: El funcionamiento específico está sujeto a las indicaciones de la App.

รายการอุปกรณ์ในกล่อง T�

คำอธิบายปุ่มและฟังก์ชันของ T�

ข้อมูลจำเพาะของผลิตภัณฑ์

ตัวเครื่องหลักและไมโครโฟน: � ชุด

เคสหนัง: � ใบ

สายคล้อง: � เส้น

สายชาร์จ: � เส้น

ยี่ห้อ: TransBee (อี้เฟิง)

รุ่น: TransBee T�

สเปกมลำโพง: �� มม. �Ω �W

ชนิดไมโครโฟน: คอนเดนเซอร์ไมโครโฟน (Condenser)

ชื่อบลูทูธ: TransBee T� หรือ TransBee

อินพุตการชาร์จ: DC �V      �.�A

ความจุแบตเตอรี่ตัวเครื่อง: ���mAh

ความจุแบตเตอรี่ไมโครโฟน: ��mAh

คู่มือการใช้งาน: � เล่ม

บัตรเปิดใช้งานผลิตภัณฑ์: � ใบ

คำแนะนำการใช้งาน

ผลิตภัณฑ์นี้ต้องใช้งานร่วมกับโทรศัพท์มือถือ
โปรดสแกน QR Code บนกล่องบรรจุภัณฑ์ เพื่อดาวน์โหลดแอป "Qianyantong" และทำการตั้งค่า

❶ เปิดเครื่อง เข้าไปที่การตั้งค่าบลูทูธในมือถือ ค้นหา "TransBee T�" หรือ "TransBee" แล้วเชื่อมต่อ;

❷ ดึงไมโครโฟนออกจากตัวเครื่องหลัก แล้วกดปุ่มสั้นๆ เพื่อเปิดเครื่อง;

❸ เปิดแอป "Qianyantong" และทำตามคำแนะนำในแอป เพื่อผูกผลิตภัณฑ์กับมือถือให้สำเร็จ;

❹ เข้าสู่หน้าอินเทอร์เฟซการแปลบทสนทนาในแอป;

❺ ตั้งค่าภาษาต้นทางและปลายทางตามคำแนะนำในแอป (เช่น แปลจีน-อังกฤษ);

❻ คุณใช้ไมค์ A และอีกฝ่ายใช้ไมค์ B เพื่อเริ่มสนทนา (โปรดระวังการวางไมค์ให้ถูกต้อง);

❼ เมื่อจบการสนทนา ให้เก็บไมโครโฟนกลับเข้าตัวเครื่องหลัก ไมค์จะปิดเองอัตโนมัติ;

❽ หากไมโครโฟนไม่ได้ใช้งานติดต่อกัน �� นาที จะปิดเครื่องอัตโนมัติ หากต้องการใช้ ให้กดปุ่มเปิดเครื่อง

สั้นๆ (พร้อมใช้ใน � วินาที);

❾ หากตัวเครื่องหลักไม่ได้ใช้งานติดต่อกัน �� นาที จะเข้าสู่โหมดสลีป กดปุ่มใดก็ได้เพื่อปลุกเครื่อง;

หากไม่ได้ใช้งานติดต่อกัน �� นาที เครื่องจะปิดโดยอัตโนมัติ;

❿ เมื่อชาร์จ ให้วางไมโครโฟนลงในตัวเครื่องหลักและเสียบสายชาร์จ ทั้งสองส่วนจะชาร์จพร้อมกัน 

(ใช้เวลาประมาณ �.� ชั่วโมง)

หมายเหตุ: วิธีการใช้งานโดยละเอียดให้ยึดตามคำแนะนำในแอป

❶ ปุ่มตัวเครื่อง �: กดค้างเพื่อ เปิด/ปิด เครื่อง;

❷ ปุ่มตัวเครื่อง �: กดสั้นๆ เพื่อเล่นซ้ำเสียงแปลปัจจุบัน

❸ ปุ่มตัวเครื่อง �: โหมด � - กดค้างเพื่อเริ่มรับเสียง, ปล่อยเพื่อหยุด;

โหมด � - กดสั้นๆ เพื่อเริ่มรับเสียง, กดอีกครั้งเพื่อหยุด;

(หมายเหตุ: กดปุ่มตัวเครื่อง � + ปุ่มตัวเครื่อง � พร้อมกันค้างไว้ � วินาที เพื่อคืนค่าโรงงาน)

❹ ปุ่มไมโครโฟน: กดสั้นๆ เพื่อเปิดเครื่อง หลังจากเปิดเครื่อง:

โหมด �: กดค้างเพื่อเริ่มรับเสียง, ปล่อยเพื่อหยุด;

โหมด �: กดสั้นๆ เพื่อเริ่มรับเสียง, กดอีกครั้งเพื่อหยุด

❺ ไฟสถานะตัวเครื่อง: กะพริบช้าๆ เมื่อเปิดเครื่อง; ไฟสว่างค้างหลังเชื่อมต่อแอป;

กะพริบเร็วเมื่อรับเสียง; ไฟสีแดงติดเมื่อชาร์จ, ดับลงเมื่อชาร์จเต็ม;

❻ พอร์ต Type-C ตัวเครื่อง: สำหรับชาร์จไฟผลิตภัณฑ์;

❼ ไฟสถานะไมโครโฟน: กะพริบช้าๆ เมื่อเปิดเครื่อง; ไฟสว่างค้างหลังเชื่อมต่อแอป;

กะพริบเร็วเมื่อรับเสียง; กะพริบช้าๆ เมื่อชาร์จ, ดับลงเมื่อชาร์จเต็ม
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Thai / ภาษาไทยउत्पाद विनिर्देश (Product Specifications)

ब्रांड: TransBee

मॉडल: TransBee T�

स्पीकर स्पेक्स: ��mm �Ω �W

माइक्रोफोन प्रकार: कंडेनसर माइक्रोफोन

ब्लूटूथ नाम: TransBee T� या TransBee

चार्जिंग इनपुट: DC �V     �.�A

मुख्य बैटरी क्षमता: ���mAh

माइक्रोफोन बैटरी क्षमता: ��mAh

उपयोग के निर्देश (User Instructions)

इस उत्पाद का उपयोग मोबाइल फोन के साथ किया जाना चाहिए।
कृपया कॉन्फ़िगरेशन के लिए पैकेजिंग पर दिए गए QR कोड को स्कैन करें और "Qianyantong" ऐप डाउनलोड करें।

❶ डिवाइस चालू करें। अपने फोन की ब्लूटूथ सेटिंग में "TransBee T�" या "TransBee" खोजंे और कनेक्ट करें;
❷ मुख्य डिवाइस से माइक्रोफोन निकालें और चालू करने के लिए बटन को एक बार दबाएं;
❸ "Qianyantong" ऐप खोलें और उत्पाद को फोन से सफलतापूर्वक जोड़ने (Bind) के लिए ऐप के निर्देशों का 
पालन करें;
❹ ऐप के अंदर बातचीत अनुवाद (Conversation Translation) इंटरफ़ेस में प्रवेश करें;
❺ ऐप के निर्देशों के अनुसार, स्रोत और लक्ष्य भाषाओं को सेट करें (जैसे चीनी-अंग्रेजी अनुवाद);
❻ आप माइक A का उपयोग करें, और दूसरा व्यक्ति माइक B का उपयोग करे, फिर बातचीत शुरू करें (कृपया सही 
दिशा का ध्यान रखें);
❼ बातचीत के बाद, माइक्रोफोन को वापस मुख्य डिवाइस में रखें, यह अपने आप बंद हो जाएगा;
❽ यदि माइक्रोफोन �� मिनट तक उपयोग नहीं किया जाता है, तो यह अपने आप बंद हो जाएगा। दोबारा उपयोग के 
लिए बटन दबाएं (� सेकंड में तैयार);
❾ यदि मुख्य डिवाइस �� मिनट तक उपयोग नहीं किया जाता है, तो यह स्लीप मोड में चला जाएगा। इसे जगाने के 
लिए कोई भी बटन दबाएं;
लगातार �� मिनट तक उपयोग न होने पर यह अपने आप बंद हो जाएगा;
❿ चार्ज करने के लिए, माइक्रोफोन को मुख्य डिवाइस में रखें और केबल कनेक्ट करें। दोनों एक साथ चार्ज होंगे 
(समय लगभग �.� घंटे)।
नोट: विशिष्ट संचालन ऐप के निर्देशों के अधीन है।

T� Комплектация

T� Описание кнопок и функций

Технические характеристики

Основное устройство и микрофон: � комплект

Кожаный чехол: � шт.

Ремешок: � шт.

Зарядный кабель: � шт.

Бренд: TransBee

Модель: TransBee T�

Динамик: �� мм, �Ом, � Вт

Тип микрофона: Конденсаторный

Имя Bluetooth: TransBee T� или TransBee

Вход для зарядки: � В пост. тока       �,� А

Емкость аккумулятора (устройство): ��� мАч

Емкость аккумулятора (микрофон): �� мАч

Руководство пользователя: � экз.

Карта активации продукта: � шт.

Инструкция по эксплуатации

Данное устройство необходимо использовать совместно с мобильным телефоном.
Пожалуйста, отсканируйте QR-код на упаковке, чтобы скачать приложение 
«Qianyantong» и выполнить настройку.

❶ Включите устройство. В настройках Bluetooth телефона найдите «TransBee T�» 
или «TransBee» и выполните подключение;
❷ Извлеките микрофон из основного устройства и коротко нажмите кнопку для 
включения;
❸ Откройте приложение «Qianyantong» и следуйте подсказкам для привязки 
устройства к телефону;
❹ Войдите в интерфейс перевода диалогов в приложении;
❺ Следуя подсказкам, настройте языки перевода (например, китайско-английский 
перевод);
❻ Вы используете микрофон А, собеседник — микрофон В. Можно начинать диалог 
(обратите внимание на правильность размещения);
❼ По окончании диалога поместите микрофон обратно в основное устройство, он 
выключится автоматически;
❽ Если микрофон не используется в течение �� минут, он автоматически 
выключится. Для использования коротко нажмите кнопку питания (готовность 
через � сек.);
❾ Если основное устройство не используется в течение �� минут, оно перейдет в 
спящий режим. Нажмите любую кнопку для активации;
После �� минут бездействия устройство автоматически выключится полностью;
❿ Для зарядки поместите микрофон в основное устройство и подключите кабель. 
Оба устройства будут заряжаться одновременно (время зарядки ок. �,� ч).
Прим.: Конкретные действия могут зависеть от подсказок в приложении.

❶ Кнопка � (на устройстве): Длительное нажатие — Вкл./Выкл. питания;
❷ Кнопка � (на устройстве): Короткое нажатие — повтор текущего перевода.
❸ Кнопка � (на устройстве): Режим � — удерживайте для записи голоса, отпустите для 
завершения;
Режим � — короткое нажатие для начала записи, повторное нажатие для завершения;
(Примечание: Одновременное длительное нажатие кнопок � и � в течение � сек. 
сбрасывает настройки до заводских)
❹ Кнопка микрофона: Короткое нажатие — включение. После включения:
Режим �: удерживайте для записи голоса, отпустите для завершения;
Режим �: короткое нажатие для начала записи, повторное нажатие для завершения.
❺ Индикатор (на устройстве): Медленно мигает при включении; горит постоянно после 
подключения к приложению;
Быстро мигает при записи голоса; горит красным при зарядке, гаснет при полной 
зарядке;
❻ Разъем Type-C (на устройстве): Для зарядки устройства;
❼ Индикатор микрофона: Медленно мигает при включении; горит постоянно после 
подключения к приложению;
Быстро мигает при записи голоса; медленно мигает при зарядке, гаснет при полной 
зарядке.
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РусскийProduktspezifikationen

Marke: TransBee

Modell: TransBee T�

Lautsprecher: �� mm, � Ω, � W

Mikrofontyp: Kondensatormikrofon

Bluetooth-Name: TransBee T� oder TransBee

Ladeeingang: DC � V     �,� A

Akkukapazität (Hauptgerät): ��� mAh

Akkukapazität (Mikrofon): �� mAh

Bedienungshinweise

Dieses Produkt muss in Verbindung mit einem Mobiltelefon verwendet werden.
Bitte scannen Sie den QR-Code auf der Verpackung, um die App „Qianyantong“ 
herunterzuladen und einzurichten.

❶ Gerät einschalten, in den Bluetooth-Einstellungen des Handys „TransBee T�“ oder 
„TransBee“ suchen und verbinden;
❷ Mikrofon aus dem Hauptgerät entnehmen und Taste kurz drücken, um es 
einzuschalten;
❸ App „Qianyantong“ öffnen und den Anweisungen folgen, um das Produkt mit dem 
Handy zu koppeln;
❹ In der App die Oberfläche für Dialogübersetzung aufrufen;
❺ Gemäß App-Anweisung die gewünschten Sprachen einstellen (z. B. Chinesisch-En-
glisch);
❻ Sie nutzen Mikrofon A, Ihr Gesprächspartner Mikrofon B, um den Dialog zu beginnen 
(auf korrekte Ausrichtung achten);
❼ Nach dem Gespräch das Mikrofon zurück in das Hauptgerät stecken, es schaltet sich 
automatisch aus;
❽ Wenn das Mikrofon �� Minuten lang inaktiv ist, schaltet es sich automatisch ab. Zum 
Reaktivieren kurz die Taste drücken (bereit in � Sek.);
❾ Wenn das Hauptgerät �� Minuten lang inaktiv ist, wechselt es in den Ruhemodus. Zum 
Aufwecken eine beliebige Taste drücken;
Bei �� Minuten Inaktivität schaltet es sich automatisch vollständig aus;
❿ Zum Laden das Mikrofon in das Hauptgerät stecken und das Ladekabel anschließen. 
Beide Geräte werden gleichzeitig geladen (Ladedauer ca. �,� Std.).
Hinweis: Spezifische Bedienungsschritte richten sich nach den Anweisungen in der App.

T� 구성품 목록

T� 버튼 및 기능 설명

제품 사양

본체 & 마이크: �세트

가죽 케이스: �개

스트랩: �개

충전 케이블: �개

브랜드: TransBee (이펑)

모델명: TransBee T�

스피커 사양: ��mm �Ω �W

마이크 타입: 콘덴서 마이크

블루투스 명칭: TransBee T� 또는 TransBee

충전 입력: DC �V     �.�A

본체 배터리 용량: ���mAh

마이크 배터리 용량: ��mAh

사용 설명서: �부

제품 정품 인증 카드: �장

사용 설명

본 제품은 휴대폰과 함께 사용해야 합니다.
포장 박스의 QR코드를 스캔하여 'Qianyantong(천언통)' 앱을 다운로드 및 설정하십시오.

❶ 제품 전원을 켜고, 휴대폰 블루투스 설정에서 'TransBee T�' 또는 'TransBee'를 찾아 
연결합니다;
❷ 본체에서 마이크를 꺼내고, 버튼을 짧게 눌러 전원을 켭니다;
❸ 'Qianyantong' 앱을 열고, 앱 내 안내에 따라 제품과 휴대폰을 연동합니다;
❹ 앱에서 대화 번역 인터페이스로 진입합니다;
❺ 앱 내 안내에 따라 상호 번역할 언어(예: 중-영 번역)를 설정합니다;
❻ 사용자는 마이크 A, 상대방은 마이크 B를 사용하여 대화를 시작합니다 (올바른 착용 방향 
주의);
❼ 대화 종료 후, 마이크를 본체에 넣으면 자동으로 전원이 꺼집니다;
❽ 마이크는 ��분간 사용하지 않으면 자동 종료되며, 다시 사용하려면 전원 버튼을 짧게 
누르십시오 (�초 내 사용 가능);
❾ 본체는 ��분간 사용하지 않으면 절전 모드로 진입하며, 아무 키나 누르면 활성화됩니다;
연속 ��분간 사용하지 않으면 자동으로 전원이 꺼집니다;
❿ 충전 시, 마이크를 본체에 넣고 충전 케이블을 연결하면 본체와 마이크가 동시에 충전됩니다 
(약 �.�시간 소요).
주의: 구체적인 사용법은 앱 내 안내를 따르십시오.

❶ 본체 버튼 �: 길게 누르면 전원 켜기/끄기;
❷ 본체 버튼 �: 짧게 누르면 현재 번역 음성 다시 듣기.
❸ 본체 버튼 �: 모드 �, 누르고 있으면 음성 수집 시작, 떼면 종료;
모드 �, 짧게 누르면 음성 수집 시작, 다시 짧게 누르면 종료;
(참고: 본체 버튼 � + 본체 버튼 �을 동시에 �초간 길게 누르면 공장 초기화됨)
❹ 마이크 버튼: 짧게 누르면 전원 켜기, 켜진 후
모드 �: 누르고 있으면 음성 수집 시작, 떼면 종료;
모드 �: 짧게 누르면 음성 수집 시작, 다시 짧게 누르면 종료.
❺ 본체 표시등: 켜질 때 천천히 깜빡임; 앱 연동 후 계속 켜짐;
음성 수집 시 빠르게 깜빡임; 충전 시 빨간불 켜짐, 완충 시 꺼짐;
❻ 본체 Type-C 포트: 제품 충전용;
❼ 마이크 표시등: 켜질 때 천천히 깜빡임; 앱 연동 후 계속 켜짐;
음성 수집 시 빠르게 깜빡임; 충전 시 천천히 깜빡임, 완충 시 꺼짐.
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Korean

Product Brand:TransBee
Model number:TransBee T�
Brand：Shenzhen TransBee Intelligent Technology Co., Ltd.
Address：����,Block �,Phase �, Tianan Cloud Park, Gangtou 
Community, Bantian Street, Longgang District, Shenzhen
Website：www.TransBeeAl.com
Manufacturer：Shenzhen Teana Technology Co.,Ltd.
Address：�th Floor, Building�, Saitu Digital Industrial Park, No. ���, 
Bulan Road, 
Jihua Street, Longgang District, Shenzhen, Guangdong, China
GB Standard: GB����.�-����
Service Line:���-���-����



FCC Statement 
 
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is 
subject to the following two 
conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and
 (2) this device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation. This equipment 
has been tested and found to comply with the limits for a Class B 
digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits 
are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. This equipment generates, 
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed 
and used in accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular installation. 
If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the 
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures: 
•Reorient or relocate the receiving antenna. 
•Increase the separation between the equipment and receiver. 
•Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that
 to which the receiver is 
connected. 
•Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
 
Caution: Any changes or modifications to this device not explicitly 
approved by manufacturer could void your authority to operate this 
equipment. 
 
RF Exposure Information 
The device has been evaluated to meet general RF exposure 
requirement. The device can be used in portable exposure 
condition without restriction.


